
FINANČNÉ MEMORANDUM
Európska komisia, nižšie označovaná ako „KOMISIA“, konajúc za a v mene Európskeho spoločenstva, nižšie označovaného ako „SPOLOČENSTVO“







na strane jednej, a
Vláda Slovenskej republiky, nižšie označovaná ako „PRÍJEMCA“







na strane druhej,
SA DOHODLI NASLEDOVNE:
Opatrenie uvedené v článku 1 nižšie bude realizované a financované z rozpočtových zdrojov SPOLOČENSTVA v súlade s ustanoveniami uvedenými v tomto memorande.  Technický, právny a administratívny rámec, v ktorom bude opatrenie uvedené v článku 1 nižšie realizované, je stanovený vo Všeobecných podmienkach, ktoré tvoria prílohu Rámcovej dohody z 10. mája 1994 medzi KOMISIOU a PRÍJEMCOM, a ktoré sú doplnené podmienkami tohto Memoranda a Osobitnými ustanoveniami, tvoriacimi jeho prílohu.
ČLÁNOK 1 – POVAHA A PREDMET
Ako súčasť svojho programu pomoci SPOLOČENSTVO prispeje, formou grantu, na financovanie nasledovného OPATRENIA:
Číslo programu:

SR9922
Názov:
1999 Špeciálny program na podporu vyradenia jadrových elektrární z prevádzky a následných opatrení v energetickom sektore – Slovenská republika
Trvanie:

Do 31/12/2001
ČLÁNOK 2 – ZÁVÄZOK SPOLOČENSTVA








Finančný príspevok SPOLOČENSTVA je pevne stanovený maximálnou čiastkou 10 miliónov € a nižšie označovaný ako “GRANT ES”.
V rámci uvedeného OPATRENIAE je GRANT ES daný k dispozícii na uzatváranie zmlúv do 31/12/2001 pri dodržaní ustanovení uvedených v tomto Memorande. 
Všetky zmluvy musia byť do uvedeného dátumu podpísané.
Akákoľvek čiastka prostriedkov GRANTU ES, ktoré nebude kontrahovaná do uvedeného dátumu, prepadne. Konečný termín pre čerpanie GRANTU ES je 31/12/2002. Všetky čiastky musia byť vyčerpané pred konečným termínom čerpania. KOMISIA však môže, za výnimočných okolností, odsúhlasiť primerané predĺženie obdobia na uzatváranie zmlúv alebo obdobia na čerpanie prostriedkov, ak bude takáto požiadavka predložená včas a ak ju PRÍJEMCA riadne zdôvodní. Platnosť tohto Memoranda končí uplynutím obdobia čerpania prostriedkov z GRANTU ES.  Všetky prostriedky, ktoré neboli vyčerpané, budú Komisii vrátené.
ČLÁNOK 4 - ADRESY
Korešpondencia súvisiaca s realizáciou OPATRENIA, obsahujúca číslo a názov OPATRENIA, bude zasielaná na nasledovné adresy:
za SPOLOČENSTVO:

Mr. Walter ROCHEL
Delegácia EK - Bratislava

Vedúci delegácie 


Panská 3

81101   BRATISLAVA

Slovenská republika

Tel : + 421.7.54431718


Fax : +421.7.54432972


za PRÍJEMCU:

Pavol Hamžík

Podpredseda vlády

Národný koordinátor Phare

Úrad vlády

Námestie Slobody 1

81106   BRATISLAVA

Slovenská republika

Tel : 421.7.391284


Fax : 421.7.396.759

ČLÁNOK 5 – POČET ORIGINÁLOV
Toto Memorandum je vypracované v rovnopise v anglickom jazyku.
ČLÁNOK 6 – NADOBUDNUTIE ÚČINNOSTI
Toto Memorandum nadobúda účinnosť dňom jeho podpisu obidvomi zmluvnými stranami.  Výdavky vzniknuté pre týmto dátumom nie je možné hradiť z GRANTU ES.
Prílohy sú považované za neoddeliteľnú súčasť tohto Memoranda.
V ...........





V ...........
Dátum






Dátum
za PRÍJEMCU:


 

za SPOLOČENSTVO:
.......................





..............................

............................

 


.............................   

Príloha 1
Rámcová dohoda (Prílohy A a B)
Príloha 2
Osobitné ustanovenia (Príloha C)








PRÍLOHA C
OSOBITNÉ USTANOVENIA
1. CIELE A POPIS
Všeobecné ciele
V zmysle záverov spoločnej pracovnej skupiny ES-SR o jadrovej energetike a v zmysle existujúcich správ Komisie o súčasnej situácii v Slovenskej republike čo sa týka vyraďovania jadrových zariadení z prevádzky, je všeobecným cieľom tohto programu pomôcť slovenským orgánom vypracovať a realizovať podrobný plán vyraďovania JE V1 Bohunice. Cieľom tohto programu je najmä vytvorenie špeciálneho fondu na podporu vyraďovacích činností, ktoré sú považované za potrebné a vhodné pre konečné uzatvorenie reaktorov JE Bohunice, ako aj podporných činností, ktoré je potrebné v energetickom sektore vykonať na zabezpečenie bezpečnosti energetických dodávok po konečnom uzatvorení elektrárne. Avšak niektoré vybrané činnosti, najmä podpora orgánom jadrového dozoru, budú financované mimo rámca plánovaného špeciálneho fondu.
Špecifické ciele
Príloha I obsahuje indikatívny zoznam typov projektov, ktoré sú financovateľné v rámci súčasného programu.
Načasovanie rozhodnutia o vytvorení tohto programu bolo dané politickými imperatívmi stanoviska Európskej únie o zlepšení jadrovej bezpečnosti ako dôležitého parametra prístupového procesu.  V tomto zmysle je potrebné zamerať a predvstupovú podporu Komisie.
V čase prijatia rozhodnutia je projekty, podporené z tohto programu, možné popísať len v rozsahu uvedenom v prílohe. Slovenské orgány predložia príslušnú podrobnú dokumentáciu na úrovni jednotlivých projektov tak, aby bolo možné prijať záverečné rozhodnutie o výbere projektov.
Vzhľadom na dôležitosť inciovať uzavretie príslušných jadrových reaktorov v kandidátskych krajinách s nemodernizovateľnými jadrovými zariadeniami (Ignalina v Litve, Bohunice V1 v Slovenskej Republike a Kozoduy v Bulharsku) v súlade s ich predvstupovými záväzkami, je v záujme zabezpečenia maximálneho efektu potrebné ich snahy podporiť sústredenou medzinárodnou pomocou. Toto je dôvod, prečo väčšina prostriedkov poskytnutých na základe tohto finančného návrhu bude v zásade vyčlenená na osobitný finančný nástroj, v súčasnosti označovaný pracovným názvom „Fond na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“  Tento grant bude riadený Európskou bankou pre obnovu a rozvoj (EBOR).  Pravidlá riadenia Fondu budú podliehať osobitnej dohode medzi Európskou komisiou a EBOR.
2. CELKOVÝ ROZPOČET (v miliónoch €)
Celkový rozpočet daný k dispozícii Slovenskej republike pre tento program činí 10 milónov €.
Čiastka vo výške 1.25% z príspevku Phare pre grantový program bude použitá na úhradu manažérskych poplatkov EBOR pri riadení implementácie vyššie zmienených financovateľných činností.
3.
REALIZÁCIA 

V princípe, podstatná časť prostiedkov alokovaných na podporu činností v zmysle tohto rozhodnutia bude poskytnutá Slovenskej republike cez „Fond na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“, pričom tento grantový fond by mal byť riadený Európskou bankou pre obnovu a rozvoj (EBOR).  Tento fond umožní združovanie medzinárodných grantových prostriedkov na financovanie vyradenia jadrovej elektrárne Bohunice V1. Niektoré vybrané činnosti, najmä podpora z PHARE pre regulačné orgány, budú podporené prostredníctvom Decentralizovaného systému implementácie.
Komisia z tohto špeciálneho programu poskytne finančné prostriedky pre účely „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“. Za riadenie uvedeného fondu bude zodpovedať EBOR v rámci podmienok Memoranda o porozumení medzi Európskou komisiou, Európskou bankou pre obnovu a rozvoj a Medzinárodnou bankou pre obnovu a rozvoj, týkajúceho sa spolupráce pri predvstupovej príprave krajín strednej Európy, podpísaného v Bruseli dňa 3. februára 1998.  Konečné rozhodnutia o tom, ktoré aktivity sú z fondu financovateľné, ako aj výber projektov, bude robiť riadiaci orgán „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“, berúc do úvahy, v prípade potreby, poradenstvo poskytnuté príslušnými expertnými orgánmi. 
Hlavné prvky spolupráce medzi Komisiou a EBOR, ako aj použitie prostriedkov alokovaných v rámci tohto programu, budú určené dohodou, ktorá sa uzatvorí medzi Komisiou a EBOR. Táto dohoda zabezpečí, aby si Komisia ponechala kontrolu nad výberom projektov a aby mohla dohliadať nad realizáciou projektov. Komisii budú prekladané pravidelné správy o plnení zo strany manažmentu Fondu, pričom Komisia bude zastúpená v riadiacom orgáne Fondu. V uvedenej dohode tiež budú identifikované úlohy a povinnosti, ako aj všeobecné podmienky súvisiace s čerpaním finačného príspevku PHARE z fondu. Kontrolným inštitúciám Európskej komisie budú dané dostatočné právomoci, aby mohli kontrolovať použitie príspevkov Komisie do Fondu. Pravidlá o prípustnosti dodávateľov z členských štátov Európskej únie a z partnerských štátov budú obsiahnuté v dohodách s EBOR, berúc do náležitej úvahy: I) možnú potrebu obstarania špecifických položiek potrebných pre vyradenie JE V1 z prevádzky od dodávateľov z mimo tejto skupiny krajín, vzhľadom na post-sovietske projektové riešenie elektrárne; II) príspevky možných donorov do Fondu.
Popísané ustanovenia pre realizáciu tohto programu budú podliehať Finančnému memorandu a výmene listov medzi Komisiou a vládou Slovenskej republiky.  

4.
MONITORING A HODNOTENIE
Realizácia bude monitorovaná Monitorovacím podvýborom (MSC) Spoločného monitorovacieho výboru (JMC) vytvoreného pre Slovenskú republiku v kontexte mechanizmu PHARE JMC. 

Príslušné zložky Komisie budú monitorovať realizáciu Finančného návrhu. Bude sa tak diať na základe pravidelných správ o plnení, vypracovaných EBOR v zmysle dohody, ktorá sa uzatvorí medzi Komisiou a EBOR, ako ja na základe iných relevantných informácií, ktoré bude mať Komisia k dispozícii. Tieto správy budú hodnotiť pokrok na úrovni celkového Finančného nástroja, ako aj jednotlivých projektov, a budú obsahovať posúdenie súladu s týmto Finančným návrhom. 
Na základe uvedených pravidelných správ a auditovaných účtov bude Komisia uplatňovať svoje právomoci vo vzťahu k použitiu prostriedkov. Financovanie „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“ môže byť ukončené, ak EBOR poruší ktorúkoľvek z jej podstatných povinností uvedených v dohode medzi Komisiou a EBOR.
Okrem toho, príslušné monitorovacie a hodnotiace zložky Komisie budú môcť vykonávať operatívne posúdenia a, v prípade potreby, aj hodnotenie na mieste.
5.
AUDIT A VYHODNOTENIE
Na základe vlastného uváženia môže Komisia najať externého auditora na kontrolu účtovných výkazov a činností podporených z grantu Phare v prospech „Fondu na vyraďovanie JE Bohunice z prevádzky“, prípadne z prostriedkov z Národného fondu alebo CFKJ, pričom však táto kontrola nemá žiaden vplyv na povinnosti Európskej komisie a Dvora audítorov EU, ako sú uvedené vo Všeobecných podmienkach súvisiacich s Finančným memorandom v prílohe Rámcovej dohody. 

Okrem toho, použitie prostriedkov Phare, ako aj využívanie Finančného nástroja, budú kontrolované zo strany EBOR a výsledné zistenia budú uvádzané vo výročnej správe EBOR. Na minimalizáciu potenciálnych neželateľných aktivít musí byť zabezpečená plná koordinácia medzi EBOR, Komisiou a Dvorom audítorov. 

Príslušné zložky Komisie zabezpečia, aby sa po ukončení programu ukončilo hodnotenie ex-post.
6.
ZVIDITEĽNENIE/PUBLICITA
Dohoda, ktorá bude uzatvorená medzi Komisiou a EBOR zabezpečí, aby boli prijaté všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie náležitej publicity EÚ a všetkých aktivít financovaných z tohto programu. 

7.
OSOBITNÉ PODMIENKY
V prípade, že dohodnuté záväzky nebudú splnené z dôvodov, ktoré sú pod kontrolou vlády Slovenskej republiky, Komisia môže prehodnotiť program s cieľom, podľa uváženia Komisie, zrušiť ho celý, alebo jeho časť, resp.  realokovať nepoužité prostriedky na iné účely konzistentné s cieľmi programu Phare.
Financovanie „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“ môže byť ukočené, ak riadiaci orgán Fondu neurčí zdroje, ako sú uvedené v tomto Finančnom návrhu, na financovanie projektov. 
Financovanie „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“ môže byť ukončené, ak EBOR alebo Komisia porušia ktorúkoľvek z ich podstatných povinností uvedených v dohode o Finančnom nástroji.
Všetky prostriedky Phare nachádzajúce sa vo „Fonde na vyradenie JE z prevádzky“ v momente ukončenia musia byť vrátené Komisii v súlade s pravidlami a zásadami Špeciálneho fondu. Všetky prostriedky, ktoré majú byť do Fondu splatené pri jeho ukončení musia byť Komisii vrátené vtedy, keď ich Fond obdrží. 

8.
PODMIENENOSŤ
Cieľom tohto programu je podporiť snahy Slovenskej republiky pri vyraďovaní jadrovej elektrárne V1 v Jaslovských Bohuniciach v súlade s rozhodnutím vlády SR zo septembra 1999. Čerpanie prostriedkov alokovaných v rámci tohto programu má povzbudiť a podporiť rýchly pokrok v realizácii prioritných krokov potrebných na vyradenie Bohuníc V1. Podpora nesmie byť použitá na podmienenie alebo oddialenie, ani nesmie byť čerpaná bez náležitého zohľadnenia, pokroku dosahovaného slovenskými legislatívnymi, administratívnymi a regulačnými orgámi, ako aj Slovenskej republiky, ako výhradného vlastníka elektrárne. Zastúpenie Komisie v riadiacom orgáne „Fondu na vyradenie JE Bohunice z prevádzky“ bude preto splomocnené rozhodovať o čerpaní disponibilných prostriedkov v poradí, ktoré najlepšie podporí pokrok potrebný pre dosiahnutie cieľa vyradiť Bohunice V1 z prevádzky.
Podmienkou pre realizáciu tohto programu je, aby vláda Slovenskej republiky prijala energetickú politiku v súlade s cieľmi programu.
Príloha
STRUČNÝ POPIS ČINNOSTÍ, KTORÉ MAJÚ BYŤ FINANCOVANÉ V RÁMCI TOHTO PROGRAMU
A
Technická pomoc pre proces vyraďovania
1
Podpora pri vypracovaní podrobného plánu na vyradenie blokov 1 a 2 JE V1 v Bohuniciach. Vytvorenie informačného a riadiaceho systému.
2
Podpora pri vypracovaní komplexnej analýzy dôsledkov vyradenia JE Bohunice V1 z prevádzky. Detailná analýza možností energetickej politiky, vrátane reštrukturalizácie odvetvia, zvýšenia energetickej efektívnosti a použitia obnoviteľných zdrojov energie. 

3
Podpora pri vytvorení potrebného inštitucionálneho rámca pre realizáciu plánu uzatvorenia a vyradenia elektrárne z prevádzky, vrátane možnej organizácie konferencie donorov.
4
Odborná pomoc pri tvorbe legislatívneho rámca potrebného pre vyradenie elektrárne Bohunice V1. Odborná pomoc pri definovaní regulačných požiadaviek pre plán vyradenia a schválenie jeho realizácie. Podpora pri vypracovní podrobnej dokumentácie potrebnej pre proces vyraďovania.
5
Príprava technických špecifikácií pre zariadenia na uskladnenie odpadu. Vypracovanie stratégie pre zariadenia na konečné uskladnenie krátkodobého a dlhodobého odpadu.
B
Investičná podpora 

Príspevok na úhradu nákladov na nakladanie s rádioaktívnym odpadom, ktoré vyplynú z vyradenia elektrárne z prevádzky.
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